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Na temelju članka 118. Zakona o odgoju i obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi („Narodne 
novine“  broj 87/08, 86/09, 92/10, 105/10, 90/11, 5/12 16/12, 86/12, 94/13 i 152/14, 07/17,  
68/18,98/19,64/20), članka 26. i 27. Zakona o radu („Narodne novine“ broj 93/14, 
127/17,98/19,151/22), članka 37. st. 2. podstavka 3. i čl. 238. st.1. Statuta Osnovne škole 
Marije i Line – Scuola elementare „Marija i Lina“ Umag – Umago (KLASA: 012-03/19-01/01 
URBROJ: 2105-18-01/19-04 od 10. svibnja 2019. godine) i Statutarne odluke o izmjenama 
Statuta Osnovne škole Marije i Line – Scuola elementare „Marija i Lina“ Umag – Umago 
(KLASA: 012-03/19-01/01 URBROJ:2105/05-15-01/22-12 od 27. prosinca 2022. godine)  Školski 
odbor Osnovne škole Marije i Line – Scuola elementare „Marija i Lina“ Umag - Umago nakon 
prethodnog savjetovanja sa Radničkim vijećem Škole, na 29. sjednici održanoj 20. lipnja 2023. 
godine donosi        

 
 

PRAVILNIK O IZMJENAMA I DOPUNAMA PRAVILNIKA O 
RADU 

OSNOVNE ŠKOLE MARIJE I LINE - SCUOLA ELEMENTARE 
„MARIJA I LINA“ UMAG - UMAGO 

 
 

Članak 1. 
U Pravilniku o radu Osnovne škole Marije i Line- Scuola elementare „Marija i Lina“ Umag- 
Umago (KLASA: 011-03/22-02/04 URBROJ: 2105/05-15-01/22-1 od 17. veljače 2022. godine) 
članak 1. stavak 1. mijenja se i glasi: 
 
„(1) Pravilnikom o radu (u daljem tekstu: Pravilnik) Osnovna škola Marije i Line – Scuola 
elementare „Marija i Lina“ Umag-Umago kao poslodavac (u daljem tekstu: Škola) uređuje 
uvjete rada, sklapanje i prestanak ugovora o radu, prava i obveze Škole i radnika, plaće i ostala 
materijalna prava radnika, postupak i mjere zaštite dostojanstva radnika radnika, mjere zaštite 
od diskriminacije u Školi, te druga pitanja u svezi s radnim odnosima u Školi.“ 
 

Članak 2. 
 
U članku 6. stavak 9. mijenja se i glasi: 
„(9) Uvjet za domara ložača je završena srednja škola tehničke struke te posebni uvjeti: 
uvjerenje o posebnoj zdravstvenoj sposobnosti za obavljanje poslova s posebnim uvjetima 
rada i uvjerenje o osposobljenosti za rukovatelja centralnog grijanja odnosno ložača 
centralnog grijanja prema posebnim propisima.  Domar  vozač koji prevozi učenike mora imati 
stečenu početnu kvalifikaciju za vozača B kategorije u skladu s odredbama Zakona o prijevozu 
u cestovnom prometu.“ 

 
Članak 3. 

Članak 14. mijenja se i glasi: 
(1) Ugovor o radu sklapa se u pisanom obliku. 
(2) Ugovor o radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o radu 
mora sadržavati podatke o: 
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1. strankama i njihovu osobnom identifikacijskom broju te prebivalištu, odnosno sjedištu 
2. mjestu rada, a ako zbog prirode posla ne postoji stalno ili glavno mjesto rada ili je ono 
promjenjivo, podatak o različitim mjestima na kojima se rad obavlja ili bi se mogao obavljati 
3. nazivu radnog mjesta, odnosno naravi ili vrsti rada na koje se radnik zapošljava I ili kratak 
popis ili opis poslova 
4. datumu sklapanja ugovora o radu i datumu početka rada 
5. tome sklapa li se ugovor na neodređeno ili na određeno vrijeme te o datumu prestanka ili 
očekivanom trajanju ugovora u slučaju ugovora o radu na određeno vrijeme 
6. trajanju plaćenoga godišnjeg odmora na koji radnik ima pravo, a ako se takav podatak ne 
može dati u vrijeme sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, o načinu određivanja 
trajanja toga odmora 
7. postupku u slučaju otkazivanja ugovora o radu te o otkaznim rokovima kojih se mora 
pridržavati radnik, odnosno poslodavac, a ako se takav podatak ne može dati u vrijeme 
sklapanja ugovora, odnosno izdavanja potvrde, o načinu određivanja otkaznih rokova 
8. brutoplaći, uključujući brutoiznos osnovne odnosno ugovorene plaće, dodacima te ostalim 
primicima za obavljeni rad i razdobljima isplate tih i ostalih primitaka na temelju radnog 
odnosa na koja radnik ima pravo  
9. trajanju redovitog radnog dana ili tjedna u satima 
10. ugovara li se puno radno vrijeme ili nepuno radno vrijeme 
11. pravu na obrazovanje, osposobljavanje i usavršavanje ako ono postoji  
12. trajanju i uvjetima probnog rada, ako je ugovoren. 
 (3) Umjesto podataka iz stavka 2. točaka 6. do 8. 9., 11. i 12. ovoga članka, može se u ugovoru 
o radu, odnosno potvrdi o sklopljenom ugovoru o radu uputiti na odgovarajući zakon, drugi 
propis, kolektivni ugovor ili pravilnik o radu kojim se uređuju ta pitanja te se u tom slučaju 
odredbe tih akata primjenjuju neposredno.   
 

Članak 4. 
 
U članku 16. stavak 1.mijenja se i glasi: 
„(1) Poslodavac je dužan radniku prije početka rada dostaviti primjerak ugovora o radu kada 
je sklopljen u pisanom obliku te dostaviti primjerak prijave na obvezno mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje u roku od osam (8)  dana od isteka roka za prijavu na obvezna 
osiguranja prema posebnom propisu.„ 
 
U članku 16. iza stavka 1. dodaje se stavak 2. koji glasi: 
„(2) Ako poslodavac sudjeluje u plaćanju dobrovoljnog mirovinskog osiguranja radnika, 
dužan je u roku od mjesec dana od početka rada, odnosno od ugovaranja plaćanja radnika 
pisano obavijestiti o nazivu tijela kojem se obavljaju uplate.„ 
 

Članak 5. 
 
U članku 17. iza stavka 2. dodaju se stavci 3.,4, i 5. koji glase: 
„(3) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, probni rad se ne može ugovoriti u slučaju sklapanja 
ugovora o radu pod izmijenjenim uvjetima (otkaz s ponudom izmijenjenog ugovora).. 
4) Iznimno od stavka 2. ovoga članka razdoblje u kojemu je određen probni rad može trajati 
duže ako je tijekom njegova trajanja radnik bio privremeno odsutan, a osobito u slučaju ako 
je zaposlenik bio odsutan najmanje deset dana zbog privremene nesposobnosti za rad, 
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korištenja rodiljnih i roditeljskih prava u skladu s posebnim propisom i slučaju korištenja prava 
na plaćeni dopust. U tom slučaju trajanje probnog rada može se produžiti razmjerno dužini 
trajanja nenazočnosti radnika na probnom radu, a ukupno trajanje probnog rada prije i nakon 
prekida ne može biti duže od ugovorenog u skladu sa stavkom 2. ovoga članka.   
(5) Pri ugovaranju probnog rada kod sklapanja ugovora o radu na određeno vrijeme, trajanje 
probnog rada mora biti razmjerno očekivanom trajanju ugovora o radu i vrsti poslova koje 
radnik obavlja.“ 
 

Članak 6. 
 

U članku 19. stavak 2. mijenja se i glasi: 
„(2) Nezadovoljavanje radnika na probnom radu predstavlja posebno opravdan razlog za otkaz 
ugovora o radu koji se može otkazati tijekom njegova trajanja, a najkasnije zadnjeg dana 
probnog rada.„ 
 

Članak 7. 
 
U članku 23. iza stavka 1. dodaju se stavci 2. i 3. koji glase: 
„(2) Ugovor o radu na određeno vrijeme može se sklopiti u najdužem trajanju od tri godine 
prema uvjetima i na način propisan Zakonom o radu. 
(3) Iznimno od stavka 2. ovoga članka ugovor o radu može se sklopiti i na vrijeme duže od tri 
godine u slučaju: 

- ako je to potrebno zbog zamjene privremeno nenazočnog radnika  
- ako je to potrebno zbog dovršetka rada na projektu koji uključuje financiranje iz 

fondova Europske unije  
- ako je to zbog nekih drugih objektivnih razloga dopušteno posebnim zakonom ili 

kolektivnim ugovorom“ 
 

Članak 8. 
 
Iza članka 25. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 25.a, 25.b , 25.c, 25.d.,25.e, 25.f, 25.g 
koji glase:  
 
„Rad  na  izdvojenom  mjestu  rada i rad na daljinu 
 

Članak 25.a. 
 (1) U slučaju nastanka izvanrednih okolnosti nastalih uslijed epidemije bolesti, potresa, 
poplave, ekološkog incidenta i sličnih pojava, ravnatelj Škole može, radi nastavka poslovanja 
te zaštite zdravlja i sigurnosti radnika i drugih osoba, bez izmjene ugovora o radu s radnikom 
dogovoriti rad na izdvojenom mjestu rada i rad na daljinu. 
 
(2) Rad na izdvojenom mjestu rada je rad kod kojeg radnik ugovoreni posao obavlja od kuće 
ili u drugom prostoru slične namjene koji je određen na temelju dogovora radnika i 
poslodavca, a koji nije prostor poslodavca. 
 
(3) Rad na daljinu je rad koji se uvijek obavlja putem informacijsko-komunikacijske 
tehnologije, pri čemu poslodavac i radnik ugovaraju pravo radnika da samostalno određuje 
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gdje će taj rad obavljati, što može biti promjenjivo i ovisiti o volji radnika, zbog čega se takav 
rad ne smatra radom na mjestu rada odnosno na izdvojenom mjestu rada u smislu propisa o 
zaštiti na rad 
 
 (4) Za rad iz stavka 1. ovoga članka koji bi trajao duže od 30 dana, počevši od dana nastanka 
izvanredne okolnosti, ravnatelj Škole je radniku dužan ponuditi sklapanje ugovora o radu s 
obveznim sadržajem ugovora o radu u slučaju rada na izdvojenom mjestu rada. 
 
 (5) Rad na izdvojenom mjestu rada može se obavljati kao privremen ili povremen, ako na 
prijedlog radnika ili poslodavca, radnik i poslodavac ugovore takvu vrstu rada.   
 
Obvezni sadržaj ugovora o radu u slučaju rada na izdvojenom mjestu rada  i rada na daljinu 
 
 
                                                                    Članak 25. b 
(1) Ugovor o radu na izdvojenom mjestu rada i radu na daljinu sklopljen u pisanom obliku, 
odnosno potvrda o sklopljenom ugovoru o radu na izdvojenom mjestu, osim podataka iz 
članka 14. ovog Pravilnika, mora sadržavati i dodatne podatke o: 
1. organizaciji rada koja omogućava dostupnost radnika i njegov neometani pristup 
poslovnom prostoru te informacijama i profesionalnoj komunikaciji s ostalim radnicima i 
poslodavcem, kao i trećima u poslovnom procesu 
2. mjestu gdje će radnik obavljati rad 
3. načinu evidentiranja radnog vremena 
4. sredstvima rada za obavljanje poslova koje je poslodavac dužan nabaviti, instalirati i 
održavati, odnosno uporabi vlastitih sredstava rada radnika, ako je nužno da radnik vlastita 
sredstva rada koristi te naknadi troškova u vezi s tim 
5. načinu ostvarivanja prava na sudjelovanje radnika u odlučivanju, jednako kao i za ostale 
zaposlene kod toga poslodavca 
6. trajanju rada odnosno o načinu utvrđivanja trajanja takvog rada. 
 
(2) Odredbe Zakona o radu i ovog Pravilnika o rasporedu radnog vremena, prekovremenom 
radu, preraspodjeli radnog vremena, noćnom radu i stanci primjenjuju se na ugovor o radu na 
izdvojenom mjestu rada i na ugovor o radu na daljinu, ako to nije drukčije uređeno 
odgovarajućim zakonom, posebnim propisom, kolektivnim ugovorom, sporazumom 
sklopljenim između radničkog vijeća i poslodavca ili ugovorom o radu. 
 
Obveze i prava Škole prema radnicima koji rade na izdvojenom mjestu rada ili rade na 
daljinu 
 

Članak 25. c 
(1) Plaća i druga materijalna prava radnika koji rade na izdvojenom mjestu rada ne smije biti 
utvrđena u manjem iznosu od plaće radnika koji u prostoru poslodavca radi na istim ili sličnim 
poslovima niti njihova druga prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom koja radnik 
ostvaruje smiju biti utvrđena u manjem opsegu od onoga koji je utvrđen za radnika koji u 
prostoru Škole radi na istim ili sličnim poslovima. 
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(2) Prilikom pobližeg određivanja načina obavljanja poslova na izdvojenom mjestu rada, Škola 
je dužna prilagoditi količinu i rokove izvršenja poslova na način koji radniku ne uskraćuje 
korištenje prava na dnevni, tjedni i godišnji odmor u utvrđenom opsegu. 
(3) Ravnatelj Škole ima pravo ući u prostor doma radnika ili u neki drugi prostor koji nije 
prostor Škole, radi održavanja opreme ili provođenja unaprijed utvrđenog nadzora vezanog uz 
uvjete rada radnika, ako je to ugovoreno između radnika i Škole i samo u vrijeme koje je 
dogovori s radnikom. 
(5) Ravnatelj Škole je radniku koji radi na izdvojenom mjestu rada dužan osigurati zaštitu 
privatnosti te osigurati rad na siguran način koji ne ugrožava sigurnost i zdravlje radnika, kada 
je prema naravi posla i veličini rizika za život i zdravlje radnika procijenjenog u skladu s 
propisima o zaštiti na radu to moguće. 
(6) Škola je radniku koji radi na daljinu dužna osigurati zaštitu privatnosti i potrebne pisane 
upute u vezi sa zaštitom zdravlja i sigurnosti na radu. 
 
 
Obveze i prava radnika koji rade na izdvojenom mjestu rada 
 
 
                                                                         Članak 25.d. 
(1) Radnik koji radi na izdvojenom mjestu rada dužan je pridržavati se sigurnosnih i 
zdravstvenih mjera u skladu s posebnim propisima. 
(2) Radnik koji radi u prostoru Škole može, radi usklađivanja radnih i obiteljskih obveza te 
osobnih potreba, zatražiti od ravnatelja Škole izmjenu ugovora o radu kojim bi se na određeno 
vrijeme ugovorio rad na izdvojenom mjestu rada, a osobito u slučaju: 
1. zaštite zdravlja uslijed dijagnosticirane bolesti ili utvrđenog invaliditeta 
2. trudnoće ili roditeljskih obveza prema djeci do navršene osme godine života 
3. pružanja osobne skrbi koja je, zbog ozbiljnog zdravstvenog razloga, potrebna članu uže 
obitelji ili je potrebna osobi koja s radnikom živi u istom kućanstvu. 
(3) Radnik koji je s ravnateljem Škole ugovorio izmjenu ugovora o radu privremenog trajanja 
iz stavka 2. ovoga članka, može zatražiti od ravnatelja Škole da prije isteka vremena na koji je 
sklopljen izmijenjeni ugovor o radu, poslove ponovno obavlja u prostoru Škole.  
(4) U slučaju iz stavaka 2. i 3. ovoga članka, ravnatelj Škole je dužan zahtjev radnika razmotriti, 
uzimajući u obzir potrebe radnika i potrebe organizacije rada, te je u slučaju odbijanja ili 
njegovog usvajanja s odgodnim početkom primjene, dužan radniku u razumnom roku, a 
najkasnije u roku od 15 dana od dana podnesenog zahtjeva, dostaviti obrazloženi pisani 
odgovor.  
 
 
  Dodatan rad radnika 
 
 
                                                                         Članak 25 e. 
 (1) Radnik koji je zaposlen i radi u punom radnom vremenu u Školi (u daljnjem tekstu: matični 
poslodavac), odnosno radi u nepunom radnom vremenu kod više poslodavaca, tako da je 
njegovo ukupno radno vrijeme 40 sati tjedno, može dodatno raditi na temelju ugovora o 
dodatnom radu za drugog poslodavca. 
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(2) S radnikom koji radi na poslovima s posebnim uvjetima rada u skladu s propisima o zaštiti 
na radu, radnikom koji radi u skraćenom radnom vremenu iz članka 64. Zakona o radu te 
radnikom kojem se prema propisu o mirovinskom osiguranju staž osiguranja računa s 
povećanim trajanjem, ne može se sklopiti ugovor o dodatnom radu za obavljanje takvih 
poslova. 
(3) Radnik iz stavka 1. ovoga članka dužan je prije početka rada kod drugog poslodavca, 
pisanim putem obavijestiti matičnog poslodavca o sklopljenom ugovoru o dodatnom radu s 
drugim poslodavcem. 
(4) Škola kao matični poslodavac može pisanim putem zatražiti od radnika da prestane 
obavljati dodatan rad kod drugog poslodavca, ako za to postoje objektivni razlozi, osobito ako 
je to protivno zakonskoj zabrani natjecanja ili ako se obavlja unutar rasporeda radnog vremena 
radnika u Školi. 
(5) Ako je zahtjev Škole kao matičnog poslodavca postavljen zbog obavljanja dodatnog rada 
unutar rasporeda radnog vremena radnika Škole, radnik je dužan najkasnije u roku od tri dana 
prilagoditi radno vrijeme kod drugog poslodavca. 
(6) Poslodavac kod kojeg je radnik zaposlen u dodatnom radu dužan je, na zahtjev radnika, 
omogućiti korištenje godišnjeg odmora toga radnika u istom tjednu u kojem godišnji odmor 
koristi kod matičnog poslodavca. 
 
 
 Ugovor o dodatnom radu 
 
 
                                                                         Članak 25. f 
(1) Ugovor o dodatnom radu sklopljen u pisanom obliku, odnosno potvrda o sklopljenom 
ugovoru o dodatnom radu, mora sadržavati podatke iz članka 14. ovog Pravilnika 
(2) Ugovor o dodatnom radu može se sklopiti na određeno ili na neodređeno vrijeme. 
(3) Ugovorom o dodatnom radu ne smije se ugovoriti radno vrijeme u trajanju dužem od osam 
sati tjedno. 
(4) Ako je raspored radnog vremena u dodatnom radu utvrđen kao nejednaki, tjedno radno 
vrijeme u dodatnom radu smije biti duže od osam sati tjedno, ali ne duže od 16 sati tjedno, 
uključujući i prekovremeni rad kada je Zakonom o radu dozvoljen.  
(5) Ako je radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako raspoređeno, razdoblje 
takvog rasporeda ne može biti kraće od mjesec dana niti duže od jedne godine te, tijekom tako 
utvrđenog rasporeda, radno vrijeme mora odgovarati radnikovom ugovorenom radnom 
vremenu. 
(6) Ako je radno vrijeme iz ugovora o dodatnom radu nejednako raspoređeno, radnik u 
dodatnom radu u svakom razdoblju od četiri uzastopna mjeseca ne smije raditi duže od 
prosječno osam sati tjedno, uključujući i prekovremeni rad kada je Zakonom o radu 
dozvoljen. 
(7) Razdoblje iz stavka 6. ovoga članka, može se kolektivnim ugovorom ugovoriti za razdoblje 
od šest mjeseci. 
(8) Razdoblja godišnjeg odmora i privremene nesposobnosti za rad ne uračunavaju se u 
razdoblje od četiri mjeseca, odnosno šest mjeseci iz stavaka 6. i 7. ovoga članka. 
(9) Nejednaki raspored radnog vremena u dodatnom radu dozvoljen je pod uvjetom da je 
radnik dostavio Školi pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku za takav rad duži od osam sati 
tjedno. 
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(10) Radnik koji u nejednakom rasporedu radnog vremena ne pristane na rad duži od osam 
sati tjedno, ne smije zbog toga trpjeti štetne posljedice. 
(11) Poslodavac je dužan inspektoru rada, na njegov zahtjev, dostaviti popis radnika koji su 
dali pisanu izjavu iz stavka 9. ovoga članka. 
 
 
Uvjeti rada radnika koji rade u dodatnom radu 
 
 
 

Članak 25. g. 
(1) Ako je za stjecanje prava iz radnog odnosa važno prethodno trajanje radnog odnosa s istim 
poslodavcem, razdoblja rada u dodatnom radu smatrat će se radom u punom radnom 
vremenu. 
(2) Plaća i druga materijalna prava radnika (jubilarna nagrada, regres, božićnica i slično) 
utvrđuju se i isplaćuju razmjerno ugovorenom radnom vremenu s drugim poslodavcem, osim 
ako kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu nije drukčije uređeno. 
(3) Na radnika koji na temelju ugovora o dodatnom radu radi za drugog poslodavca, radi 
osiguranja uvjeta rada, na odgovarajući način se primjenjuje odredba Zakona o radu i ovog 
Pravilnika o uvjetima rada radnika koji rade u nepunom radnom vremenu.“ 
 
 

Članak 9. 
 
U članku 34. mijenja se stavak 7. i glasi: 
„ (7) Ravnatelj Škole može sklopiti dodatni ugovor o radu s radnikom koji radi u punom 
radnom vremenu u drugoj školi odnosno kod drugog poslodavca.“ 
 
U članku 34. iza stavka 7. dodaje se stavak 8. koji glasi: 
„ (8) Radnik ne može kod više poslodavaca raditi s ukupnim radnim vremenom dužim od 40 
sati tjedno, osim u slučaju rada u dodatnom radu.“ 
 
 

Članak 10. 
 
U članku 35. stavak 4. mijenja se i glasi: 
„(4) Radnik koji radi u nepunom radnom vremenu, a ukupno ugovoreno radno vrijeme kod 
svih poslodavaca je puno radno vrijeme,  može sklopiti dodatni ugovor o radu s poslodavcem 
pod istim uvjetima kao i radnik prema stavku 7. članka 34. ovog Pravilnika.“ 
 
 

Članak 11. 
 
U članku 36. iza stavka 2. dodaje se stavak 3. koji glasi: 
„(3) Ravnatelj je dužan radniku koji radi na temelju ugovora o radu na nepuno radno vrijeme 
osigurati iste uvjete rada kao i radniku koji radi na temelju ugovora o radu na puno radno 
vrijeme“ 
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Članak 12. 

 
U članku 37. stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Radnicima koji su sa Školom sklopili ugovor o radu na neodređeno vrijeme s nepunim 
radnim vremenom, ravnatelj Škole može ponuditi sklapanje ugovora o radu do punoga 
radnog vremena bez objavljivanja natječaja u slučaju kada Škola ima odobrenje za povećanje 
radnoga vremena, u skladu s propisima te odredbama Kolektivnih ugovora.“ 
 
 

Članak 13. 
 

U članku 39. iza stavka 2. dodaju se stavci 3. do 7. koji glase: 
„(3) Ako je radno vrijeme radnika nejednako raspoređeno, radnik u tjednu može raditi 
najviše do 50 sati, uključujući prekovremeni rad, a radnik u svakom razdoblju od četiri 
uzastopna mjeseca ne smije raditi duže od prosječno 48 sati tjedno, uključujući 
prekovremeni rad.  
(4) Ravnatelj Škole mora, najmanje tjedan dana unaprijed, obavijestiti radnika o njegovu 
rasporedu ili promjeni njegova rasporeda radnog vremena. 
(5) Iznimno, kada je u slučaju nastanka prijeke potrebe za radom radnika potrebno izmijeniti 
raspored radnog vremena, ravnatelj Škole dužan je u razumnom roku, do početka obavljanja 
posla, obavijestiti radnika o takvom rasporedu radnog vremena ili o njegovoj promjeni.   
 (6) Pod prijekom potrebom podrazumijevaju se one okolnosti koje Škola nije mogla 
predvidjeti niti izbjeći, a koje promjenu rasporeda radnog vremena radnika čine nužnom. 
 (7) Tijekom korištenja prava na odmore i dopuste, radnik i ravnatelj Škole moraju voditi 
računa o ravnoteži između privatnog i poslovnog života i načelu nedostupnosti u 
profesionalnoj komunikaciji, osim ako se radi o prijekoj potrebi, odnosno kada se zbog prirode 
posla komunikacija s radnikom ne može isključiti ili kada je kolektivnim ugovorom ugovoreno 
drukčije.“ 
 

 
Članak 14. 

 
U članku 42. stavak 2. mijenja se i glasi: 
„(2) Ravnatelj može zadužiti prekovremenim radom trudnicu, roditelja djeteta do osam (8) 
godina života, radnika koji radi u nepunom radnom vremenu kod više poslodavaca, samo u 
slučaju ako su mu dostavili pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na takav rad, osim u slučaju 
više sile.“ 
 
Iza stavka 2. dodaju se stavci 3. i 4. koji glase: 
 
„(3) Ako je Škola matični poslodavac ravnatelj može radniku koji radi u dodatnom radu naložiti 
prekovremeni rad samo ako radnik dostavi Školi pisanu izjavu o dobrovoljnom pristanku na 
takav rad, osim u slučaju više sile. 
(4) Ako radnik u Školi radi prema ugovoru o dodatnom radu ravnatelj mu ne smije naložiti 
prekovremeni rad, osim u slučaju više sile.“ 
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Članak 15. 
 

U članku 56. stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Tijekom jedne kalendarske godine radnik ima pravo na plaćeni dopust uz naknadu plaće 
do najviše ukupno 10 radnih dana  u slučajevima određenim Kolektivnim ugovorom: 

- sklapanja braka ili životnog partnerstva - 5 radnih dana              
- rođenja  ili posvojenja djeteta - 5  radnih dana   
- smrti supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga, brata, sestre, djeteta, 

oca, majke, očuha, maćehe, posvojenika, posvojitelja i unuka - 5 radnih dana; 
- smrti djeda, bake, roditelja supružnika, roditelja izvanbračnog druga te roditelja  
- životnog partnera - 2 radna dana 
- selidbe u istom mjestu stanovanja - 2 radna dana; 
- selidbe u drugo mjesto stanovanja - 4 radna dana; 
- teške bolesti oca, majke, supružnika, životnog partnera, izvanbračnog druga ili   djeteta 

- 3 radna dana; 
- nastupanja u kulturnim priredbama i sportskim natjecanjima - 1 radni dan; 
- sudjelovanja na sindikalnim susretima, seminarima i obrazovanju za sindikalne 

aktivnosti - 2 radna dana; 
- prirodne nepogode - 5 radnih dana; 
- darivanja krvi - 2 radna dana“ 

 
U članku 56. iza stavka 2. dodaju se stavci 3. do 5. koji glase: 
„(3) Plaćeni dopust iz stavka 1. ovoga članka koristi se u trenutku nastanka događaja, odnosno 
neposredno nakon nastanka događaja zbog kojeg se plaćeni dopust odobrava, a u slučaju 
nemogućnosti korištenja plaćenog dopusta neposredno nakon darivanja krvi, zaposlenik će 
plaćeni dopust s te osnove koristiti prema dogovoru s poslodavcem. 
(4) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga članka, u slučaju teške bolesti oca, majke, supružnika, 
životnog partnera, izvanbračnog druga ili djeteta, zaposlenik ne mora koristiti sve dane 
plaćenog dopusta odjednom već može koristiti pojedinačne dane prema dogovoru s 
poslodavcem. 
(5) Pod darivanjem krvi iz stavka 1. ovoga članka smatra se i darivanje krvnog sastojka za 
pripremu krvnog pripravka namijenjenog za transfuzijsko liječenje, koje se provodi prema 
pozivu koji je ovlaštena ustanova, u skladu s posebnim propisom, uputila osobno davatelju 
krvi.“ 
 
 

Članak 16. 
 

U članku 58. stavci 1. i 2.mijenjaju se i glase: 
„(1) Odluku o plaćenom dopustu donosi poslodavac temeljem pisanog zahtjeva radnika. 

  (2) Pravo na plaćeni dopust koristi se u trenutku nastanka događaja, odnosno neposredno    
nakon nastanka događaja zbog kojeg se plaćeni dopust odobrava, a u slučaju nemogućnosti 
korištenja plaćenog dopusta neposredno nakon darivanja krvi, zaposlenik će plaćeni dopust s 
te osnove koristiti prema dogovoru s poslodavcem.“ 
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Članak 17. 
 
U članku 60. iza stavka 7. dodaju se stavci 8. do 12. koji glase: 
„(8) Radnik ima pravo na neplaćeni dopust u ukupnom trajanju od pet radnih dana godišnje 
za pružanje osobne skrbi.  
(9) Pod pružanjem osobne skrbi smatra se skrb koju radnik pruža članu uže obitelji ili osobi 
koja živi u istom kućanstvu i koja joj je potrebna zbog ozbiljnog zdravstvenog razloga. 
(10) Pod istim kućanstvom, smatra se zajednica osoba određena propisom koji uređuje 
socijalnu skrb. 
(11) Ravnatelj Škole može, u svrhu odobravanja prava na dopust za pružanje osobne skrbi, 
zatražiti od radnika dokaz o postojanju ozbiljnog zdravstvenog razloga osobe iz stavka 9. ovoga 
članka. 
(12) Tijekom razdoblja korištenja prava na pružanje osobne skrbi, ravnatelj Škole ne smije 
radnika koji se koristi tim pravom odjaviti iz obveznih osiguranja prema propisima o obveznim 
osiguranjima.“ 
 

Članak 18. 
 

Iza članka 60. dodaju se naslov iznad članka i članak 60.a koji glasi: 
 
„Odsutnost s posla 

Članak 60.a. 
(1) Radnik ima pravo na odsutnost s posla jedan dan u kalendarskoj godini kada je zbog osobito 
važnog i hitnog obiteljskog razloga uzrokovanog bolešću ili nesretnim slučajem prijeko 
potrebna njegova trenutačna nazočnost. 
(2) Za stjecanje prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom, razdoblje odsutnosti s 
posla iz stavka 1. ovoga članka smatra se vremenom provedenim na radu. 
(3) Duže trajanje odsutnosti iz stavka 1. ovoga članka, kao i naknada plaće za to vrijeme mogu 
se utvrditi kolektivnim ugovorom, pravilnikom o radu ili ugovorom o radu.“ 
 

 
Članak 19. 

 
Iza članka 64. dodaju se naslovi iznad članaka i članci 64.a i 64.b koji glase: 
 
„Pretpostavka rada u punom radnom vremenu 
 

Članak 64 a. 
(1) Ako je za stjecanje određenih prava iz radnog odnosa ili u vezi s radnim odnosom važno 

prethodno trajanje radnog odnosa, razdoblja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog, 
očinskog dopusta ili dopusta koji je po sadržaju i načinu korištenja istovjetan pravu na 
očinski dopust, rada s polovicom punog radnog vremena, rada s polovicom punog radnog 
vremena radi pojačane njege djeteta, dopusta trudne radnice, dopusta radnice koja je 
rodila ili radnice koja doji dijete te dopusta ili rada s polovicom punog radnog vremena radi 
skrbi i njege djeteta s težim smetnjama u razvoju u skladu s propisom o rodiljnim i 
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roditeljskim potporama, smatrat će se vremenom provedenim na radu u punom radnom 
vremenu. 

 
Zabrana otkaza 
 

Članak 64. b. 
(1) Za vrijeme trudnoće, korištenja rodiljnog, roditeljskog, posvojiteljskog, očinskog dopusta 

ili dopusta koji je po sadržaju i načinu korištenja istovjetan pravu na očinski dopust, rada s 
polovicom punog radnog vremena, rada s polovicom punog radnog vremena radi pojačane 
njege djeteta, dopusta trudne radnice, dopusta radnice koja je rodila ili radnice koja doji 
dijete te dopusta ili rada s polovicom punog radnog vremena radi skrbi i njege djeteta s 
težim smetnjama u razvoju, odnosno u roku od 15 dana od prestanka trudnoće ili 
prestanka korištenja tih prava u skladu s propisom o rodiljnim i roditeljskim potporama, 
poslodavac ne smije otkazati ugovor o radu trudnici i osobi koja se koristi nekim od tih 
prava. 
 

(2) Otkaz iz stavka 1. ovoga članka je ništetan, ako je na dan davanja otkaza poslodavcu bilo 
poznato postojanje okolnosti iz stavka 1. ovoga članka ili ako radnik u roku od petnaest 
dana od dostave otkaza obavijesti poslodavca o postojanju okolnosti iz stavka 1. ovoga 
članka te o tome dostavi odgovarajuću potvrdu ovlaštenog liječnika ili drugog ovlaštenog 
tijela.“ 

 
Članak 20. 

 
U članku 66. iza stavka 6. dodaje se stavak 7. koji glasi: 
 
„(7) Ravnatelj Škole dužan je imenovati službenika za zaštitu podataka u skladu s Općom 
uredbom o zaštiti podataka i drugim propisima koji propisuju područje zaštite osobnih 
podataka.“ 
 
 

Članak 21. 
 
Iznad članka 69. mijenja se naslov članka koji glasi: 
 
„Imenovanje osoba ovlaštenih za rješavanje pritužbi za zaštitu dostojanstva“  
 
U članku 69.stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Ravnatelj škole u koja zapošljava više od 75 radnika je obvezan uz suglasnost Radničkog 
vijeća, odnosno sindikalnog povjerenika u funkciji Radničkog vijeća, imenovati dvije osobe 
različitog spola koje su osim ravnatelja  ovlaštene primati i rješavati pritužbe vezane za zaštitu 
dostojanstva radnika.2 
 
U članku 69. iza stavka 1. dodaju se stavci 2. do 5. koji glase: 
„(2) Osobe iz stavka 1. ovoga članka mogu biti radnici ili osobe koje nisu u radnom odnosu kod 
poslodavca. 
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(3) Pri imenovanju osobe iz stavka 1. ovoga članka ravnatelj je dužan voditi računa i o 
odredbama Kolektivnih ugovora.  
(4) Osobe iz stavka 1. ovoga članka trebaju dati pisanu suglasnost prije imenovanja. 
(5) Ravnatelj Škole dužan je u roku od osam dana od dana imenovanja osoba iz  stavka 1. ovoga 
članka o imenovanju izvijestiti radnike Škole putem oglasne ploče ili na drugi odgovarajući 
način.“ 
 

 
 

Članak 22. 
 

U članku 73. stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Pravo radnika na plaću, naknadu plaće, ostalih primitaka, uvećanje plaće, pravo na 
otpremninu, jubilarnu nagradu, naknadu troškova prijevoza za dolazak na posao i povratak s 
posla, pravo na solidarnu pomoć, dnevnice za službena putovanja, regres za korištenje 
godišnjeg odmora te ostala materijalna prava utvrđuju se i isplaćuju u skladu sa zakonskim 
odredbama te odredbama Kolektivnog ugovora.“ 
 
 

Članak 23. 
 
U članku 76. stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Škola je dužna, najkasnije 15 dana od dana isplate plaće, naknade plaće, otpremnine,  ili 
naknade za neiskorišteni godišnji odmor, odnosno drugih primitaka iz članka 73. ovoga 
pravilnika radniku dostaviti obračun iz kojeg je vidljivo kako su ti iznosi utvrđeni, sukladno 
odredbama kolektivnog ugovora,  važećih zakonskih i podzakonskih propisa.“ 
 
 
 

Članak 24. 
 
U članku 77. stavak 1. mijenja se i glasi: 
„(1) Škola koja na dan dospjelosti ne isplati plaću, naknadu plaće, otpremninu ili naknadu za 
neiskorišteni godišnji odmor odnosno drugu novčanu naknadu iz članka 73. ovoga pravilnika 
ili ih ne isplati u cijelosti, dužna je do kraja mjeseca u kojem je dospjela njihova isplata, radniku 
dostaviti: 
1. obračun u kojem će biti iskazan ukupan iznos plaće, naknade plaće, otpremnine ili naknade 
plaće za neiskorišteni godišnji odmor u propisanom sadržaju 
2. obračun iznosa plaće, naknade plaće, otpremnine ili naknade plaće za neiskorišteni godišnji 
koji je bio dužan isplatiti u propisanom sadržaju.“ 
 
U članku 77. iza stavka 1. dodaju se stavci 2. i 3. koji glase: 
„(2) Škola je dužna u obračunu plaće ili naknade plaće, iskazati i iznos dospjelih i isplaćenih 
primitaka koje radnik  ostvaruje temeljem radnog odnosa. 
(3) Obračuni iz stavka 1. ovoga članka su ovršne isprave.“ 
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Članak 25. 

 
U članku  81. stavak 3. mijenja se i glasi: 
„(3) Ugovor o radu sklopljen na određeno vrijeme može prestati i sporazumom ugovornih 
strana te u drugim slučajevima propisanih zakonom.“ 
 
 

Članak 26. 
 

U članku 82. stavak 1. točke 5. i 6. mijenjaju se i glase: 
„(1) Ugovor o radu sklopljen na neodređeno vrijeme prestaje: 
5. Danom dostave obavijesti Školi o pravomoćnosti rješenja o priznanju prava na invalidsku 
mirovinu zbog potpunog gubitka radne sposobnosti ravnatelj Škole donosi obavijest o 
prestanku ugovora o radu. 
6. Kada Školi bude dostavljena obavijest o pravomoćnom rješenju o priznanju prava na 
invalidsku mirovinu zbog potpunog gubitka radne sposobnosti za rad ravnatelj Škole donosi 
obavijest  o prestanku radnog odnosa. „ 
 
 

Članak 27. 
 

U članku 98. iza stavka 1.  dodaje se stavak 2. koji glasi: 
„(2) Radnik ne smije biti doveden u nepovoljniji položaj zbog podnošenja zahtjeva za 
ostvarivanje prava radnika propisanih Zakonom o radu, drugim zakonom ili propisom, 
kolektivnim ugovorom, sporazumom sklopljenim između radničkog vijeća i poslodavca, ovim 
Pravilnikom o radu ili ugovorom o radu, zbog korištenja tih prava, odnosno zbog podnošenja 
zahtjeva i sudjelovanja u postupku za zaštitu prava toga radnika.“ 
 
 

Članak 28. 
 

U članku 101. stavci 3. i 6. do 9. mijenjaju se i glase: 
„(3) Potpis o preuzimanju pismena radnik stavlja na dostavnici ili pojedinačnom aktu koji mu 
se uručuje ili na potvrdi o preuzimanju pismena i sam treba navesti datum primitka pismena 
(6) U slučaju odbijanja prijema pismena kod poštanske dostave, nepoznate adrese ili ne 
preuzimanja pismena u određenom roku od strane poštanske službe, dostavljanje će se obaviti 
isticanjem pismena na oglasnoj ploči Škole. 
(7) Kada je pismeno istaknuto na oglasnoj ploči Škole zbog okolnosti iz stavka 6. ovoga članka, 
dostavljanje se smatra obavljenim istekom roka od osam (8) dana od dana isticanja pismena. 
(8) Prilikom  isticanja pismena na oglasnoj ploči Škole potrebno je voditi računa o zaštiti 
osobnih podataka radnika u skladu s propisima te je prekomjerne osobne podatke koji nisu 
važni za predmet potrebno odgovarajuće zaštititi odnosno zatamniti (OIB, adresu, kontakt 
podatke).  
(9) Škola može radniku dostaviti pismena u pisanom obliku, odnosno u elektroničkim obliku, 
pod uvjetom da su dostupni radniku ili  na adresu elektroničke pošte, pod uvjetom da se mogu 
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pismena mogu ispisati i pohraniti te da Škola zadrži dokaz da ih je radniku dostavila i da ih je 
radnik primio.“ 
 

Članak 29. 
 

Ovaj Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o radu Osnovne škole Marije i Line  Scuola 
elementare „Marija i Lina“ Umag - Umago stupa na snagu istekom osmog (8) dana od dana 
objave na oglasnoj ploči i mrežnoj stranici Škole. 
  
 
KLASA: 011-03/23-02/01 
URBROJ: 2105/05-15-01/23-1 
Umag, 20. lipnja 2023. godine. 
 
 
 
 
 

Predsjednica Školskog odbora 
Jasenka Ružić, prof. 

 
 

___________________________ 
 
 
 

 
Ovaj Pravilnik o radu objavljen je na oglasnoj ploči Škole dana 21. lipnja 2023. godine 
i stupio je na snagu dana 29. lipnja 2023. godine. 
 

Ravnateljica 
Sanja Zakinja, prof. 

 
 

____________________________ 
 


